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ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ 
Тридцать первая сессия 
Пункт 28 первоначального перечня"1 
ПОЛОЖЕНИЕ НА БЛИЖНЕМ ВОСТОКЕ 

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ 
Тридцать первый год 
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В письме, которое министр иностранных дел Алжира направил Вам 
25 мая и которое распространено в качестве ойициального документа Ге
неральной Ассамблеи и Совета Безопасности ( А/31/95-S/12081*), содержится 
целый ряд утверждений, противоречащих истинному положению, касающе
муся политики Франции в отношении Ливана, против чего мое правитель
ство вынуждено выразить решительный протест, 

В своей политике'в отношении Ливана Франция преследует единствен
ную цель - сохранить единство, целостность и суверенитет этой дру-

Французские власти неоднократно подчеркивали, жественнои страны, 
что только сами ливанцы, исключая всякое внешнее вмешательство, могут 
найти такое политическое решение, которое само может покончить с тра-

:, приведшим к их разделению. гическим положением 
Продоло'хение политического процесса, который ознаменовался избра

нием нового президента Ливанской Республики, может, однако, потребо
вать создания такого механизма, который призван закрепить достигну
тое прекращение огня. Если президент Ливанской Республики и участвую
щие в гражданской войне стороны, короче говоря, различные группировки 
Ливана и заинтересованные арабские страны сочтут это целесообразным, 
то Франция будет готова, содействовать созданию такого механизма» Имен 
но на тот резерв неоднократно ссылались президент Французской Рес
публики и французские власти» 
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6 мая в Национальном собрании министр иностранных дел Франции 
официально сформулировал это предложение Франции следующим образом: 

"Главной проблемой, которую должны решить новые власти, 
остается проблема безопасности,, Как уже указывалось, Франция не 
отказалась бы, если бы все ответственные лица и все конфликтующие 
стороны Ливана попросили ее принять участке в создании в этом ре
гионе таких условий безопасности, цель которых, после прекращения 
военных действий, обеспечить создание в Ливане новой, независимой 
политической жизни в условиях принципиального единства., где долж
ны сплотиться, при всем их различии, все силы этой страны"» 
Будучи далеким от внешнего вмешательства в дела Ливана, зто пред

ложение, обусловленное требованием полномочных властей этой страны, 
а также единодушным мнением всех конфликтующих сторон, основывается 
на убеждении в том, что необходимо дать ливанцам возможность опреде
лить основы их примирения,, 

Инициатива Франции свидетельствует о ее воле, если этого поже
лают, внести временный, ограниченный, но конкретный вклад в процесс 
восстановления мира, 

В этих условиях поднимать вопрос о мнимой угрозе военной интервен
ции Франции в Ливан особенно досадно» 

Международная мораль не предполагает проявления равнодушия и пас
сивности перед лицом той драмы, которая уже принесла десятки тысяч 
жертв и которая продолжает ежедневно приносить десятки новых жертв, 
когда речь идет о народе, уважаемом всем международным сообществом 
и находяптемся в особо взрывоопасном районе мира» Особенно неуместно 
слышать разговоры об империализме, когда речь идет о независимом пред
ложении моей страны в знак уважения ливанского и арабского суверените
та. - уважения, которое я хочу подтвердить здесь, равно как и искрен
нее чувство народа Франции перед лицом испытаний дружественной страны» 

По поручению моего правительства прошу Вас распространить насто
ящее письмо в качестве документа Генеральной Ассамблеи и Совета Безо
пасности по пункту 28 первоначального перечня вопросов, которые будут 
внесены в предварительную повестку дня тридцать первой сессии» 
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